
ST. JOSEPH PARISH AND ST. PATRICK MISSION  

DIOCESE OF SANTA ROSA, CALIFORNIA  (707) 725-1148 

Saint Patrick Mission  
690 Pershing St.,  
Loleta, CA  95551 
Fax: 707 725-1149    

Website: 
www.saintjoeparish.org 

Saint Joseph Parish  
   820 14th St., 

Office: 2312 Newburg Rd.,  
Fortuna, CA  95540  
Fax: 707 725-1149 

Email:  
stjosephchurch@suddenlink.net 

Domingo:                      12:00pm 
Lunes: Rosario                          7:00pm 
Miércoles: 
Grupo de Oración                    7:00pm 
Jueves: Hora Santa y               6:30pm 
              Confesiones                 
              Misa                             7:15pm 
Sábado: Confesiones              4:30pm 
VIERNES PRIMERO                8:30 pm 

       MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LA MISA 

Domingo: XVI1 Domingo Ordinario 
Lunes: Santas Marta, Maria y Lazaro 
Martes: San Pedro Crisologo 
Miercoles: San Ignacio 
Jueves:  San Alfonso Maris de Ligorio 
Viernes : San Eusebio de Vercelli, San Pedro Juliano Eymard, Primer Viernes 
Sabado: Santa Maria Virgen, Primer Sabado 

Sunday: Seventeenth  Sunday In Ordinary Time   
Monday: Saints Martha, Mary and Lazarus 
Tuesday: Saint Peter Chrysologus 
Wednesday: Saint Ignatius of Loyola 
Thursday: Saint Alphonsus Liguori 
Friday : Saint Eusebius of Vercelli, Saint Peter Julian Eymard,  First Friday 
Saturday:  Blessed Virgin Mary, First Saturday 

SAINTS AND OTHER OBSERVANCES                                                        SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES  

Lunes: Jer 13, 1-11; Deut 32, 18-19. 20. 

21; Jn 11, 19-27 

Martes: Jer 14, 17-22; Sal 78, 8. 9. 11 y 

13; Mt 13, 36-43 

Miercoles: Jer 15, 10. 16-21; Sal 58, 2-3. 4

-5a.10-11. 17. 18;  Mt 13, 44-46 

Jueves:  Jer 18, 1-6; Sal 145, 2abc. 2d-4. 5-

6; Mt 13, 47-53 

Viernes:  Jer 29, 1-9; Sal 68, 5. 8-10. 14; 

Mt 13, 54-58 

Sabado:  Jer 26, 11-16. 24; Sal 68, 15-16. 

30-31. 33-34; Mt 14, 1-12 

Domingo: Ex 16, 2-4. 12-15; Sal 77, 3 y 

4bc. 23-24. 25 y 54; Ef 4, 17. 20-24; Jn 6,  

24-35 

 READINGS FOR THE WEEK       LECTURAS DE LA SEMANA 
Monday:  Jer 13:1-11; Deut. 32:18-19, 

20, 21; Jn 11:19-27 

Tuesday: Jer 14:17-22; Ps 79:8, 9, 11, 

and 13; Mt 13:36-43 

Wednesday:  Jer 15:10, 16-21; Ps 59:2-

3, 4, 10-11,17, 18; Mt 13:44-46 

Thursday:  Jer 18:1-6; Ps 146:1b-2, 3-4, 

5-6ab; Mt 13:47-53 

Friday:  Jer 26:1-9; Ps 69:5, 8-10, 14; Mt 

13:54-58 

Saturday:  Jer 26:11-16, 24; Ps 69:15-16, 

30-31, 33-34; Mt 14:1-12 

Sunday:  Ex 16:2-4, 12-15; Ps 78:3-4, 23-

24, 25, 54; Eph 4:17, 20-24; Jn 6:24-35 

Saturday:             5:00pm                                                                                   
Sunday: (Loleta)                              8:00am  
                                         10:00am  
            
Tuesday--Friday, Church              12:00pm 
Thursday: Holy Hour and               6:30pm 
                   Confessions                     
Saturday: Confessions                     4:30pm 
FIRST FRIDAY:             12:30pm 

JULY 28, 2024 
SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Parish Staff:  Pastor--Fr. Edilberto Ramon,  Deacons--Thomas Silva,  Francisco Nunez, Rafael Meraz 

Saturday, July 27 
5 PM  For All Parishioners 
 
Sunday, July 28 
  8 AM  For All Parishioners 
10 AM For All Parishioners 
12 PM +Zeferino Matias Cruz 
             +Teresa Martinez 
             + Luis Sanches 
             + Jaime Sanches 
             +Manolo Sanches 
             + Arnulfo Herrera  
             + Emilia Herrera 
               Todos Las Animas  

Monday, July 29 
12 PM No Mass 
Tuesday, July 30 
12 PM   
Wednesday, July 31 
12 PM  
Thursday, August 1 
12 PM  
7:15 PM +Ezequiel Madri-
gal 
 + Ramona Valencia 
Friday, August 2 
12 PM  



                  Prayers/Oraciones     

 

. 

 

      THE POPE’S MONTHLY  

              INTENTIONS   
For the pastoral care of the sick: 

 We pray that the Sacrament of the Anointing of the Sick 
confer to those who receive it and their loved ones the 
power of the Lord and become ever more a visible sign of 
compassion and hope for all. 

Para la pastoral de los enfermos: 

Oramos para que el Sacramento de la Unción de los Enfer-
mos confiera a quienes lo reciben y a sus seres queridos el 
poder del Señor y se convierta cada vez más en un signo 
visible de compasión y esperanza para todos.  

      *Sunday Plate Collection/Colecta Dominical:     

       Sunday July 21, 2024 -$1,644.00 

        Maintenance Fund--$679.00 

       *St. Elizabeth of Hungary Window: 

        Donations received  5,500.00  

FINANCIAL INFORMATION/INFORMACION FINANCIERA 

News /Noticias 

                             www.Radiatelove.info 
JULY 28, 2024 MARRIAGE: THE MULTIPLICATION OF LOVE 

For Catholics, the key to living the Sacrament of Marriage is trusting in the 
blessing that comes from Jesus. Whenever we feel like our gifts are too mea-
ger, Jesus simply says, “Show me what you have.” 

Through this beautiful sacrament, as husband and wife we place our lives, our 
bodies, our everything into the hands of the Lord. God takes our gifts, blesses 
them like the loaves and fish, and multiplies the love of our marriage—through 
hospitality, through any children God may give, and through our living witness 
to God’s self-sacrificing love—to radiate love into the world. 

28 DE JULIO DE 2024 EL MATRIMONIO: LA MULTIPLICACIÓN DEL AMOR 

Para los católicos, la clave para vivir el Sacramento del Matrimonio es confiar 
en la bendición que viene de Jesús. Cada vez que sentimos que nuestros dones 
son demasiado escasos, Jesús simplemente dice: "Muéstrame lo que tienes". 

A través de este hermoso sacramento, como esposo y esposa ponemos nues-
tras vidas, nuestros cuerpos, nuestro todo en las manos del Señor. Dios toma 
nuestros dones, los bendice como los panes y los peces, y multiplica el amor de 
nuestro matrimonio, a través de la hospitalidad, a través de los hijos que Dios 
pueda dar, y a través de nuestro testimonio vivo del amor sacrificado de Dios: 
radiar amor al mundo. 

ANNOUNCEMENTS/ ANUNCIOS) 

AMA/2024 as of June 30, 2024 

GOAL  $13,700    

Gifts received   $12,790   

               PLEASE PRAY FOR THE SICK  
                   OREMOS POR LOS ENFERMOS  

Bill and Frances Henrry, Nancy Tolk, Ron and Barbara 
Laplace, Rosemary Beaton, Teresa Serrano, Sally-Ann 
Thomas, Chaz Decoteau, and Theresa Martin.  

(Notificar a la oficina para agregar o retirar nombres). 

(Please notify the office to add or delete names.) 

          PRAY FOR THE DECEASED  

                   (OREMOS POR LOS DIFUNTOS) 

Charles A and Rose Friedenback: Eternal rest grant 
onto them o Lord; and let perpetual light shine upon 
them. May they rest in peace. Amen.  

 (Charles A and Rose Friedenback)Concédeles el descanso 

eterno oh, Señor; y que la luz perpetua brille sobre ellos. Qué 
descansen en paz. Amén.) 

WE ARE  HIRING !! 

Parish Office Admin 

Bilingual Spanish/English fluent  

Tues-Thurs 9:30-3:30 

Please call 707-725-1148   

or send your resume to  Lnorcia@srdiocese.org   

Www.saintjoeparish.org  

Religious Education Congress 2024  

On Saturday September 21, 2024 The Diocese of Santa Rosa will pre-

sent a day of  Prayer and Fellowship for all Adults in the Diocese .  

Date: September 21,2024 

Theme : “Prayer, our Relationship with God”. 

Location : Cardinal Newman Highschool School , 4320 Old Redwood 

Highway , Santa Rosa Ca  

Time : 9:00am   

This is a Free event , for more information please contact Carmen 

Aenenson  at the Diocesan Dept  707-566-3366 



 

 

                                     Sts. Anne and Joachim 

                                  July 26 2024  

On July 26 the Roman Catholic Church commemorates the parents of the 

Virgin Mary, Saints Joachim and Anne. The couple's faith and perseverance 

brought them through the sorrow of childlessness, to the joy of conceiving 

and raising the immaculate and sinless woman who would give birth to 

Christ. 

The New Testament contains no specific information about the lives of the 

Virgin Mary's parents, but other documents outside of the Biblical canon 

do provide some details. Although these writings are not considered au-

thoritative in the same manner as the Bible, they outline some of the 

Church's traditional beliefs about Joachim, Anne and their daughter. 

The “Protoevangelium of James,” which was probably put into its final 

written form in the early second century, describes Mary's father Joachim 

as a wealthy member of one of the Twelve Tribes of Israel. Joachim was 

deeply grieved, along with his wife Anne, by their childlessness. “He called 

to mind Abraham,” the early Christian writing says, “that in the last day 

God gave him a son Isaac.” 

Joachim and Anne began to devote themselves to rigorous prayer and 

fasting, in isolation from one another and from society. They regarded their 

inability to conceive a child as a surpassing misfortune, and a sign of shame 

among the tribes of Israel. 

As it turned out, however, the couple were to be blessed even more abun-

dantly than Abraham and Sarah. An angel revealed this to Anne when he 

appeared to her and prophesied that all generations would honor their 

future child: “The Lord has heard your prayer, and you shall conceive, and 

shall bring forth; and your seed shall be spoken of in all the world.” 

After Mary's birth, according to the Protoevangelium of James, Anne 

“made a sanctuary” in the infant girl's room, and “allowed nothing com-

mon or unclean” on account of the special holiness of the child. The same 

writing records that when she was one year old, her father “made a great 

feast, and invited the priests, and the scribes, and the elders, and all the 

people of Israel.” 

“And Joachim brought the child to the priests,” the account continues, 

“and they blessed her, saying: 'O God of our fathers, bless this child, and 

give her an everlasting name to be named in all generations' … And he 

brought her to the chief priests; and they blessed her, saying: 'O God most 

high, look upon this child, and bless her with the utmost blessing, which 

shall be forever.'” 

The protoevangelium goes on to describe how Mary's parents, along with 

the temple priests, subsequently decided that she would be offered to God 

as a consecrated Virgin for the rest of her life, and enter a chaste marriage 

with the carpenter Joseph. 

St. Joachim and St. Anne have been a part of the Church's liturgical calen-

dar for many centuries. Devotion to their memory is particularly strong in 

the Eastern Catholic churches, where their intercession is invoked by the 

priest at the end of each Divine Liturgy. The Eastern churches, however, 

celebrate Sts. Joachim and Anne on a different date, Sept. 9. 

                           San Joaquín y Santa Ana 

                                 Julio 26 2024  

 

 

El protoevangelio de Santiago cuenta que los vecinos de 

Joaquín se burlaban de él porque no tenía hijos. Entonces, el 

santo se retiró cuarenta días al desierto a orar y ayunar, en 

tanto que Ana (cuyo nombre significa Gracia) "se quejaba en 

dos quejas y se lamentaba en dos lamentaciones". Un ángel 

se le apareció y le dijo: "Ana, el Señor ha escuchado tu 

oración: concebirás y darás a luz. Del fruto de tu vientre se 

hablará en todo el mundo". A su debido tiempo nació María, 

quien sería la Madre de Dios. Esta narración se parece mucho 

a la de la concepción y el nacimiento de Samuel, cuya madre 

se llamaba también Ana ( I Reyes, I ). Los primeros Padres de 

la Iglesia oriental veían en ello un paralelismo. En realidad, se 

puede hablar de paralelismo entre la narración de la concep-

ción de Samuel y la de Juan Bautista, pero en el caso presente 

la semejanza es tal, que se trata claramente de una imitación.  

 

Oracion  

Insigne y glorioso patriarca San Joaquín y bondadosísima Santa Ana, ¡cuánto 

es mi gozo al considerar que fueron escogidos entre todos los santos de 

Dios para dar cumplimiento divino y enriquecer al mundo con la gran Madre 

de Dios, María Santísima! Por tan singular privilegio, han llegado a tener la 

mayor influencia sobre ambos, Madre e Hijo, para conseguirnos las gracias 

que más necesitamos. 

  

Con gran confianza recurro a su protección poderosa y les encomiendo 

todas mis necesidades espirituales y materiales y las de mi familia. Especial-

mente la gracia particular que confío a su solicitud y vivamente deseo obten-

er por su intercesión. 

  

Como ustedes fueron ejemplo perfecto de vida interior, obténgame el don 

de la más sincera oración. Que yo nunca ponga mi corazón en los bienes 

pasajeros de esta vida. 

  

Denme vivo y constante amor a Jesús y a María. Obténganme también una 

devoción sincera y obediencia a la Santa Iglesia y al Papa que la gobierna 

para que yo viva y muera con fe, esperanza y perfecta caridad. 

  

Que yo siempre invoque los santos Nombres de Jesús y de María, y así me 

salve. - Amen  

 



Parish Registration  

New to St. Joseph Parish?  Moved or changed phone number?   Please complete and drop in the            

collection basket or mail to :  St. Joseph Parish, 2312 Newburg Rd., Fortuna, CA 95540  

         I am        ___  New.          ____ Change of address/phone            ___I would like collection  envelopes 

 Name:__________________________________________ Phone Number__________________________ 

 

Cell phone number________________________________ Work number___________________________  

 

Address:_______________________________________________________________________________ 

 

Email address:  _________________________________________________________________________  

Pregnancy Care Center of the North Coast   
 721 7th St Suite A, Eureka CA 95501  

                        (707) 442-2345                 pcceureka.org 

Support for you during pregnancy and beyond.  

No appointment is necessary.   

24 hour line - (800) 712-4357 
Open—Tuesday  - Thursday:  10 am - 3 pm 

 
 J. Rophe Medica 

State Licensed Medical Facility 

1626 Myrtle Ave. Suite C, Eureka, CA 95501 

                    (707)444-0423                   jrophemedical.org  

For free and confidential pregnancy medical help  

pregnancy testing, ultrasounds, information,  

education and more.   
Make an appointment—walk-ins welcome 
Open Monday - Thursday: 10 am - 4 pm 

 

 Centro de Cuidado del Embarazo de la Costa Norte 
             721 7th St, Suite A, Eureka CA 95501 
             (707) 442-2345                                        pcceureka.org 

Apoyo durante y más allá del embarazo. 

No necesita hacer cita.  

Linea de ayuda las 24 horas- (800) 712-4357 
Abierto: Lunes - Jueves 10 am - 3 pm 

 
J. Rophe Medical  

Centro Medico Con licencia Estatal 

          1626 Myrtle Ave. Suite C                   Eureka, CA 95501 

          (707)444-0423                                   jrophemedical.org  

Pruebas de embarazo confidenciales, econografías, 

Información y educación. Gratis. Haga su cita.  

Tambien, sin cita son bienvenidos. 

Abierto: Lunes - Jueves 10 am - 4 pm 

 

ST JOSEPH PANTRY SHELF 

MONDAYS AND WEDNESDAYS--10 AM TO 12 PM 

LA DESPENSA DE ALIMENTOS 

LUNES Y MIERCOLES--10 AM TO 12 PM 


